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Konsfántinápoly-
Nagy Törökországban, császár börtönében 
Sájspadoz, hervadoz két magyar levente. 
Szomorún hallgatják tenger mormolását, 
Szomorún néznek ki az ablak rostélyán... 

Gyulay Pál.- Szilágyi és Hajmást

Olvasom e sorokat és elmerengek rajtuk. 
Gondolatom visszaszáll régi, daliás idők harcai
hoz. Egymással viaskodott Európa felett két, 
Ázsiából ideszakadt vértestvér: a török és a 
magyar. A török, a fiatal férfiú lángoló hevületé
vel, volt a támadó. Az ősi földről régebben ki
szakadt testvér, a magyar, nemes meggyőző
déssel, érős elszánással védte,uj testvéreit; a 
nyugati műveltséget, Európát. És aratott önfel
áldozásáért akkór és azóta mindig és mindenkitől 
— hálátlanságot. Pedig: mi volna ma, ha ez a két 
testvér akkor szorosan összefog; hol volnának 
ma Európa nagyhatalmai?!

Aztán elvisznek emlékeim messze keletre. 
Oda, ahol Európát és Ázsiát csak egy szűk 
tengerszoros, a Boszporusz választja el; ahol

egyik földrészről a másikra hallszik át az énekszó. 
A Márvány-tengerből kiágazó Aranyszarv-öböl 
két partján, a Márvány-tengertől fel a Boszporusz 
mentén a Fekete-tengerig, terjeszkedik Konstan
tinápoly, a török birodalom fővárosa, a hozzá
tartozó számtalan faluval. Isztámbul a hivatalos 
török neve, azonban Der-i Szeadetnek, a Bol
dogság kapujának hívja az .igazhivő mohame- 
dánus s úgy gondol reá, mint a jó katholikus 
Rómára. Arca felderül nevének hallásán, de el- 
komorodik, hogy mások is láthatják, lakhatnak 
benne, nemcsak a Próféta igaz fiai, a vallás- 
alapitó Mohamed utódának, a kalifának tisztelő 
hívei. A kalifa a török szultán, a padisah.

A Boszporusz torkolatával szemben, a 
Márványtengertől és Aranyszarv-öböltől átkarolva 
emelkedik a régi szultánok palotája: az Eski-

A SZUlElMiÖM BECSET ís AZ ARANY-SZARVÖBŐl

szeráj. Ma már lekopott róla a régi pompa és 
fény; nem mutat semmi kápráztatót, semmit a 
világraszóló hatalomból, mely egykor itt székelt. 
De belsejének sejtelmes csendje, kertjében a 
százados platánfák titokzatos suttogása, sokat 
mond el annak, aki ért a szellemek nyelvén.

Mintegy száz esztendeje a szultánok a 
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szemközti parton laknak. Ott a tengerpartján 
emelkednek a Dalma-bagcse, Csirsgán-szeráj, 
Ildiz-kioszk' nevű tündétfinyü márványpaloták, 
buja kertek ölén. Tengerre néző homlokzatuk 
finom faragása, mintha titkokat leplező csipke
függöny volna. Mögöttük valóságos földi para
dicsom ; de benne nehéz gondok, hazafivá aggo
dalmak majdnem elbirhatatlan sziklái nehezednek 
a közel nyolcvan esztendős 'szultán .szivére- 
lelkére. Hiszen ősei földjéről akarják kitúrni. De 
már ragad tovább emlékező' lelnem száguldó 
repülése. A város másik sarkában felkeresi a 
Jédi-kulét, a Héttoronynak nevezett erősséget.

A aoTTOUOWÍ'

Ötszögleíü testének ma csak a 'körvonalai lát
szanak; hét tornyából már csak egy áll, a „vér
torony", a leggyászosabb emlékezetű. Meg- 
tépászott koronájává),• mint dönthetetlen emlé
keztetője! száll szembe az idővel. A Héttorony 
közel félezer esztendeig ál-ami börtön volt, ahol 
számtalan idegen .előkelő fogoly morzsolta le 
megátkozott életét; de akadt a foglyok közt 
hét szultán is. És nagyon sok — különösen 
erdélyi — magyar. A sok sóhajtást, visszafojtott 
és kitörő fájdalmat magukba zárt falak mennyit 
tudnának beszélni?! De jó 'titoktartók. Csak az 

. itt-ott bekarcolt írások mondanak el egyet-mást.
Van köztük magyar is, sőt a székely rovásírásnak 
itt fedezték fel egyik legszebb emlékét Tévedés 
volna azonban azt hinnünk, hogy a török csak 
rabokat tartott közülünk. Mert bizony nem 
egyszer szövetségesünk, segítőnk volt a német 

'ellen való 'igazságos harcainkban. ■ Thököly 
•Imrének, II. Rákóczi Ferenczr.ek, Kossuth Lajos
nak'és bujdosó társaiknak. ő nyújtott menedéket 
vesztett, harcok után. És hányszor kellett elszántan 
szembeszálLmh a kiadatásukat követelő Habs
burgokkal ?! Igazán úgy van: Sokszor álltunk 
szemben egymással s akkor nemes ellenfél volt; 
sokszer állód mellettünk, s akkor szavatartó, hű 
szövetségesnek bizonyult

Egyébként Konstantinápolyban és környékén 
lépten-nyomon találkozunk magyar vonatkozá
sokkal. Attól kezdve, hogy Botond vezérünk 
több, mint ezer éve, csatabárdjával embernyi 
rést ütött kapuján, sok emlék köt bennünket 
ehhez a városhoz. Nem messze van tőle Rodostó 
sem, honnan a legnemesebb lelkű magyar; 
II, Rákóczi Ferencz és hű titkárja, zágoni Mikes 
Kelemen küldte epeaő sóhajtásait, a soha többé 
nem látott haza felé.

A város helyén görög kereskedők telepedtek 
meg először, két és félezer esztendővel ezelőtt. 
Ök Byzánciannak hívták városukat, mely a 
kereskedelmi szempontból rendkívül fontos helyen 
csakhamar felvirágzott. Ezer esztendővel később 
Nagy Konstántir.us császár fővárosává telte s 
ezóta róla nevezik Konstántin városának. Utódai 
a görög császárok gyakran vettek az Árpád 
nemzetségéből való feleséget. Egyik legkiválóbb 
császár, III. Mánuel például, unokája volt Szent 
László magyar királynak.

A törökök 1453-ban foglalták el. II. Mehemed 
szultán, a mi Hunyadi Jánosunk nagy ellenfele 

( hódította meg és 11. Szulejrnán, a mohácsi győző 
vetette meg későbbi nagyságának alapjait. Ma 
másfél millió lakosa van. ,

Mintegy kétszáz esztendeje kezdődött a 
török hatalom hanyatlása. Akkor adták ki először 
a jelszót, hogy a törököt vissza kell szorítani 
Ázsiába, ahonnan jött s ahová minket magya
rokat is olyan szívesen küldenek némelyek. 
Előbb az orosz fente a városra a fogát, újabban 
a bolgár, legutóbb a görög. Azonban a nagy
hatalmak, különösen Anglia mindig utjukba 
állottak, mert féltékenykedtek egymásra.

A nagy háború után a hatalmak együttesen 
szállották meg a szultán fővárosát és semlegessé 
akarták tenni. A törökök azonban nem fogadták 
el az egyébként is megalázó békét. S mert a 
szultán és a kormány a fővárosban jóformán 
a hatalmak foglyai, Kemál basa vezetése alatt 
ellenkormány alakult, mely Kisázsiában, Ango- 
rában székel. Ez már három éve harcol vallásuk 
és nemzetük becsületéért. S azt mondják, hogy 
harcolni fognak az utolsó száll emberig. Ezt el 
is lehet nekik hinni, mert az tudvalevő,-hogy a 
török sem a vallás, sem a becsület kérdésében 
nem ismer tréfát, sem megalkuvást.

Tőlünk keletre egy nagy nép, nekünk test
vérünk, élet-halál harcát vívja.

Dr. Buday Árpád.
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Jókai egyik hősét az Maranyembí.itu meglátogatja 
dédunokái körében valami fiatal ember. Tímár Mihály 
az aranyember e szí vakban foglalja össze élete törté
netét : Otthagytam a világot, melyben csodáltsk és 
teremtettem egy másikat, ahol szeretnek.

Én ebből a szempontból nézem a magyarság 
kulturális szervezkedésének kérdését. Másé a hivatalos 
hatalom, a régi nagy vagyonok ott vergődnek az agrár
reform bárdja alatt. Szétsz órt sorainkat nem tartja össze 
parancsszó, előtérbe lép az egyéni érték a tudással és 
szeretettel. Ezt a világot kell megalkotnunk. A kérdés 
tengelyébe a falut állítom be ép úgy, mint dr. Várady 
Aurél, Teleki Dezső és Orbán Balázs tették s hogy 
mégis mást látok, mint ők, ezt csak a külön egyéniség 
kérdésének tekinteni.

A magyar falut az eiüljáró kürtösök felébresztet
ték. Ünnepségek, hang kellett hozzá, szív és tempe
ramentum. Tarka műkedvelő előadások, színes nép
ünnepélyek, lelkesedés, kötélhúzás és selyem zászló. 
Szükség volt ezekre mind. Áldás és köszönet illessz 
az-ébresztés nagy munkájának kereszlülvivőit De'ne 
hígyje senki, hogy ezt egymagában kulturális munká
nak lehet nevezni. Ez csak az első zápor volt a nagy 
szárazság utón, melyet követnie kell az apró esőcsep
pek termékenyítő munkájának.

A f»lu mindenek előtt tudásra vágyik. Az erdélyi 
magyarnak az lesz igazi urává és vezetőjévé, aki taní
tani fogja. Egyszerű élete ma sokkal nehezebb,mint a 
múltban. Kérdések gyötrik, amelyekre nem kap kielégítő 
feleletet.

Én a nép megszervezését a felnőttek tanítása és 
helyes irányításával azonosnak tartom. Ha a vezetők 
egyike lennék: első dolgom lenne, vándor iskolák szer
vezése. Összeállítanék nehány, helyhez nem kötött 
gazdasági iskolát, felszerelném azt bemutatásokhoz szűk-. 
séges tanszerekkel, előadók?! verbuválnék hozzá és 
elküldeném a falvakba. A falu első kérdése a helyes 
gazdálkodás kérdés®. Amelyik nemzetnek leghamarább 
sikerül ezt megoldani, az győz a többiek fölött. Vagyon 
fog állani mögötte és a vagyon függetlenséget biztosit.

Egy másik tanrendszerü vándor iskola a nép 
egészségügyi kérdéseivel foglalkoznék. A dr. Gergely 
Endréket látnia és hallania kellene a falu népének 
mindenfelé s megtanulni tőlük, hogy mi az a tüdő vész, 
miért kell oltanunk, hogy kell táplálni a kicsinyeket, 
^állítani a vérzést és megakadályoznunk a ragályok 
terjedését. Itt-amott építészmérnököket szerepeltetnék, 
kik az egészséges lakóház tervezetét ismertetnék, mert 
míg Szibériában sincsenek olyan kicsiny ablakok és 
sunyira sötét szobák, mint mínálunk. Uj házak épülnek 

a falvakon az egészséges lakás'mi:.den kel-éke nélkül s 
néni a pénz hiányzik hozzá, hanem a tudás.

Harmadik rendszerű iskoláim az általános .müvb- 
lődésé voiníűsk. Korunknak ezt a nemzedékét.ide-oda. 
dobálta 4—5 év viiégídkrdiilásfi. Számtalan. océgot 
látott, amelyek figyelmét lekötötték, érdAdodését fel
hívták, de teljes képet nem tud alkotni róluk. Id idegen 
népek vallását, szokásait, életmódját Lmerbmém. Más 
világtájak nálunk is forgalomban levő növényeit, a 
gyapotot, rzfíiáí, fahajít, rizsét. Milyen szívesen ''tanulna 
ezekről valamit minden ember."'Mennyire kkötné 'a 
hallgatóságot egy-egy előadás a japánok, -amerikaiak 
vagy az oroszok életmódjáról és. szokásairól. A?t'az 
érzékét kellene fejle.’ztenür.k bennük, 'mely goiidolko- 
zásra, megfigyelésekre tsnit. Ez n.’gyon hiányzik a- mi' 
szenveddyes faiunkból- s 'akáihányszor láttam a mi 
híres józaneszü'magyar népünk-fiait sok olyan világ-- 
cíoda ftidlett (Kínában vagy índiában) anélkül menni 
el, hogy észrevették volna. Hiányozik nála az alap
fogalmak, melyek az érdeklődést felkeltették volna.

A negyedik rendszerű iskola a mindennapi', élet
hez 'szükséges jogi tudást lenne hivatva- fejleszt-, hl. Itt 
útbaigazításokat nyernének, adó, örökség, agt árreform 
és tagosítás! törvényről azok a községek,- melyeinél e 
kérdések napirenden vzmnk. •

Ham folytatom,'mert lass4'.né'ént egy egész nép
egyetem körvonalai rajzolódnak le előttem, mely ren
geteg embert, önzetlenséget és áldozatkészséget igénye!. 
Pedig - hiába forgatjuk a dolgot jobbra bzlraj é-i csak 
egy rendszeres szakadatlan oktatásban ié.foni a kulin- ■ 
rális élet szervezettségét. Varosatok ma még htoe vannak 
intelligens magyar elemekkel. A nép tudja róluk, hogy 
szégényefc- vagyonilag s még nem ismeri siókat a 
kincseket, amelyekkel megvannak áldva tudás, művelt
ség dolgában. Ezeket kell feltárnunk, közéjük vinnünk,' 
Le kell ■ hajolnunk érvén maradt népünkhöz, pótolni 
az elveszett szakiskolákat, a megszakadt hivatalos össze
kötő'kapcsokat s akkor erőiek lessünk ismét. A msgyr-r 
úr ura lesz így népének, de nem'a parancsszó, hanem, 
a tudás és szeretet h = laimínál fogva. ' .. .

Dr. Nagy Endre.
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Majláth püspök ünneplése a 
státus diszgyülésén.

Az erdélyi protestáns egyházak is ünnepük a 
püspököt. — Ferencz József unitárius püsök ünnepi 
beszéde. — A státus és az igazgató tanács üdvöz

lése. — Mit tárgyalt a státusgyülés!
Ünnepet ült Erdély katholikus közönsége e hó 

10 én Kolozsvárt. E napon volt 25 esztendeje, hogy 
Majláth Gusztáv Károly gróf, püspök, először jelent meg 
a róm, kath, státusgyülésen, mint annak egyházi elnöke. 
Az ünnepély a főtéri Szetítmihály-templomban vette 
kezdetét, a zenés nagymisét nagy papi segédlettel maga 
a főpásztor mondotta. A misén a protestáns egyházak 
képviselői is megjelentek. A mise után egyházi és világi 
előkelőségek a Mariánum dísztermében gyü'tek össze. 
A reformátusok részéről a távollevő Nagy Károly kép
viseletében Csi.zár Gyula igazgatótanácsos, elnök
helyettes, Vásárhelyi Boldizsár, Péter Károly és Dr. Illés 
Gyula, az evangélikusok részéről Dr. Kirchknopf Gusz
táv theologiai professzor lelkész jelentek meg, a kül
dő tség vezetője Ferencz József unitárius püspök volt. 
A diszgyülést a gyengélkedő báró Jósika Sámuel 
világi elnök helyeit Matskásy Pál alelnök nyitotta meg 
és ősi szokás szerint a püspököt küldöttség h'tta meg 
a gyűlésre, aki lelkes éljenzés között foglalta el az elnöki 
széket. A státusgyülés nevében báró Jósika Gábor, az 
Igazgatótanács részéről Dr. Balázs Endre státusi előadó 
és Dr. Haller Gusztáv volt polgármester, igazgatótanácsos, 
üdvözölték a főpásztort. Egyúttal diszalbumot és dr. 
Temesvári Jánosnak ez alkalomra irt „Erdély középkori 
püspökei" cimü nagyszabású munkáját adták át, a püs
pök arcképét leleplezték és Erdély nagyjai sorába be
iktatták, „A protestáns egyházak nevében Ferencz József 
unitárius püspök üdvözölte a jubiláns főpásztort. „Mi 
protestánsok" — mondotta— ép oly örömmel veszünk 
részt a mai ünneplésben, mint a katholikus egyház 
bármely híve.. Az eltelt 25 év alatt megtanultuk, hogy 
Nagyméltóságod emelkedett lélekkel, szivjósággal és 
szeretettel kormányozza egyházmegyéjét, megismertük 
minden irányú munkásságát, amellyel nemcsak a kath. 
egyház keretében, de azonkívül is érdemeket szerzett." 
Majláth püspök meghatottan köszönte meg az ünnep
lést. ígéretet telt, hogy minden szellemi és testi erejével 
magyar testvéreinknek boldogulását fogja szolgálni. 
Nem a múlandó javak és földi dicsőség az ember vég
célja, hanem egyedül az Isten országa és annak igaz
sága. A dogmák elválaszthatnak egymástól, de az 
igazi ember szeretet mindnyájunkat összefűz. Ne csüg
gedjünk — mondotta — hanem bizzunk, az Isién velünk 
van és lesz és ha küzdelmes is életünk, ezt a küzdel
met, ha Benne bízunk és öt keressük, győztesen fogjuk 
végig élni,"

A Státusgyülés ezután a tárgysorozatot tárgyalta 
le. Fontos határozatai közé tartozik, hogy kimondották 
a tanügyi intézmények fenntartására az önadóztatást, 
elhatározták továbbá, hogy a monostori apátsági tem
plomot tulajdonilag átadják a kolozsvári szentferenc- 
rendi szerzeteseknek. Az Igazgatótanács évi jelentése 
szomorú adatokat tartalmaz a magyar kultúrára. Taní
tóink nem kapják meg az őket megilleiő államsegélyt, 
az egyház által adott segélyből a tanítók alig tenget
hetik életüket. Az iskolákat igaz ok nélkül megintésben 
részesítették a hatóságok és általában ezer nehézséget, 
támasztanak az iskolák működése elé. Az egyházi fő
hatóság minden lehetőt elkövet a sérelmek orvoslása 
céljából..

A délutáni ülésen megtörténtek a választások. 
Igazgatótanácsosok lettek három évi időtartama: Tamási 
Áron, Görög Joachim, gróf Béldy Ferenc, Matskásy 
Pál, gróf Haller Jenő, Pekri Sándor, ifj. báró Jósika 
Gábor, Dr. Szoboszlay László. Alelnök igazgatótaná
csos: Dr. Haller Gusztáv. Tiszteletbeli előadó:, dr. In- 
czédy-Joksmann Ödön.

A diszgyülést a Központi szálló éttermében társas 
ebéd fejezte be. Dr. N. 1.

Tárgyalások Németország hadi sarcáról. 
Londonban nsgy tanácskozások folynak arról, hogy 
mimódon lehetne Németországot az összeomlástól 
megóvni és fizetőképességét biztosítani. Az eddigi 
francia politika az összeomlást is szívesen látta volna, 
de a hadi sarcot azért biztosítani szerette volna a maga 
számára. Angolország esetről-esetre igyekezett meg
győzni szövetségesét, hogy ilyen ingatag és ellentétes 
alapokon nem fog menni az üzlet. A mostani tanács
kozásokon is Lloyd George arra akarja rávenni Poin- 
cárét, hogy adjanak Németországnak haladékot az ese
dékes részletek előteremtésére. A részlet nagyságának 
a meghatározását a jóvátételi bizottságra bíznák. Bizto
sítékokról persze gondoskodnának, amennyiben a né
met kiviteli cikkek vámját és az állami üzemek bevé
teleit szigorúan ellenőriznék. A fizetési haladék ez év 
utolsó napjáig tartana. Ma még bizonytalan, hogy ezen 
az alapon sikerül-e Franciaország támadó szándékait 
lehűteni.

A magyar kormánya drágaság ellen. A ma
gyar korona értékveszitése megszűnt, sőt újabban nem 
várt mértékben fölemelkedett a svájci árfolyam. A drá
gaság azonban nem csökken. A kormány minden 
irányban megkezdte a küzdelmet a drágaság ellen
súlyozására. Az adójavaslatokkal a korona további ja
vulásán dolgozik, a piacot pedig újonnan szervezett 
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rendőrséggel ellenőrzi. Horthy kormányzó szózatot in
tézett a nemzethez, amelyben az Ínség leküzdésére 
önkéntes adományokat kér. A gazdaközönség — hir 
szerinl — nagy mértékű áldozatot fog hozni a köz
nyomor enyhítésére,

Hogyan vonultak be a románok Budapestre. 
A heves politikai viták*  során, amelyek a magyar par
lamentben folynak, fölvetődött az a kérdés is, hogy 
1919 augusztusában melyik pártnak az emberei hívták 
be a románokat Budapestre. A kérdés feszegetésében 
a szocialisták jártak elől, akiknek láthatóan az volt a 
törekvésük, hogy a konzervatív irányú vezető politiku
sok ellen gyanút keltsenek. A külföldre menekült új
ságírók is élesztették a vitát, persze ők is azt akarták 
elhitetni, hogy a magyarság az ellenforradalom fősze
replőinek köszönheti a szégyent és a kárt, amit a fő
város megszállása okozott. A sok vitának egy jó ered
ménye mindenesetre van: kitisztázódott, hogy egyik 
párt emberei sem voltak románvezetők. A románok 
katonai és, politikai okokból önként szállották meg 
■Budapestet. A megszállással területi kívánságaik eléré
sét akarták megkönnyíteni.

Apró hirek. Amerikában a vasutasok sztrájkba 
léptek. Harding elnök is közbelépett a sztrájk meg
szüntetése érdekében, de a tárgyalások nem vezettek 
eredményre. — Bajorország és a Németbirodalom 
többi része között kitört ellentét sokat enyhült. Re
ménység van a békére és a birodalom egységének a 
megmentésére. — A Lenin betegségéről szóló hirek 
túlzottak voltak. Lenin meggyógyult és haladéktalanul 
átveszi az orosz ügyek intézését. — Olaszországban a 
fascisták kimondották, hogy a fegyveres mozgalmakat 
beszüntetik, mivel sikerült nekik a sztrájkoló munká
sokat. kötelességteljesitésre szorítani. — Indiában az 
angoloknak sikerült egyidőre rendet teremteni a lá
zongó bennlakók között. Mostanában a nyugtalansá
gok újra megkezdődtek. Oind tartományban a föl
kelők megtámadták a rendőrségeket, az állami rak
tárakat föigyujlották vagy kirabolták, sok külföldit meg
öltek..

A
A tótföldi magyarság küzdelme iskoláiért. 

A cseh kormányzat sem teljesiti azokat a kötelezett
ségeket, amiket a békeszerződések alkalmával magára 
vállalt. Ahol lehet, háttérbe szorítja a kisebbséget s fő
ként pedig a magyarság ügyeit kezeli mostohán. Az 
iskolaügy oh is sok keserűséget okoz az .elszakított 
magyarságnak. Meg kell azonban adni, hogy az ottani 
magyarok nagy elszántsággal és férfias bátorsággal 
küzdenek kulturális jogaikért. Közelebbről több ma
gyar többségű városban népgyüléseket tartottak és 
nagyon erélyes szavakkal követelték a magyar nyelvű 
gyermekek magyar oktatásának megvalósítását. Po
zsonyban a népgyülés határozati javaslatot fogadott el, 

amelynek egyik pontja a pozsonyi magyar egyetem 
visszaállítását követeli, a többiek az elrekvirált iskolák 
és kulturális intézetek visszaadására szólítják föl a kor
mányt. A losonci népgyülés arra az álláspontra helyez
kedett, hogy a magyarság sérelmeit a külföld ítélő
széke elé kell vinni.

Tisztelettel felkérjük olvasóinkat, hogy elő
fizetési hátralékukat szíveskedjenek kiegyenlíteni, 
hogy lapunkat akadálytalanul küidhessük. .

Naptár 1922. augusztus 17—augusztus 31-ig. Á 
hold fényváltozásai: ujhold 22-én. Elsőnegyed 29-én. 
A hó végéig a nap hossza 1 óra 31 percet fogy. 
Vásárok: 17. Som, Voila. 18. Drág, Nagyszalonta. 19. 
Fai kaslaka, Ferenczhalom, Nagyenyed. 20. Köszvényes, 
M. Gy. Monostor, Világos. 21. Bárót, Csikkozmás, Hát
szeg, Küküllővár, Mocs, Nagybánya. 22. Kunszentmárton. 
23. Felvincz, Kápolnokmonostor, Sárkány. 24. Nagy
kapu*,  Paszmos, Szászsebes. 25. Bikszád, Korond, Nagy- 
borosnyó. 27. Álsóvist, Magyarfráta, M. N. Zsombor, 
Marosillye, Ómoldova, Sülelmed, Vinga, Zaránd. 28. Ali- 
bunár, Kerelőszentpál. Kiskapus, Topánfalva, Tövis. 
29. Beél, Újfalu. 30. Besztercze, Za’.atna. 31. Alczina.

Majláth püspök bérmautja. Gr. Majláth G. 
Károly erdélyi püspök e hó 13 án folytatja megkezdett 
bérmaköruiját egyházmegyéjében. E hó 13-án Kolozs
várt vezette a bérmálást, a következő napokon a ko- 
lozsdobokai esperesi kerületben bérmál.

A Magyar Szövetség köréből. Múlt számunk
ban közöltük, hogy a Magyar Szövetség Központi Vá
lasztmánya, illetve nagygyűlése a szövetség uj alap
szabályait megállapította. Az alapszabályokat a szövetség 
elnöksége román és magyar nyelven a nagygyűlést 
jegyzőkönyvvel együtt az illetékes hatósághoz a napok
ban terjeszti be jóváhagyás céljából. Ennek megtörténte 
után az alapszabályokat ismertetni fogjuk.

A Magyar Nemzeti Párt Intéző Bizottsága 
e hó 12-én ülést tartott, melyen a nemzeti pártnak a 
vidéken való megszervezési módozatairól tárgyalt? El
határozta a bizottság, hogy a szervezkedés keresztül
vitele céljából a vidéki előkészítő bizottságoknak fel
hívást fog kibocsátani.

A reformátusok amerikai vendége. Az amerikai 
presbiteri (református) egyházak . püspöke, Sylvester 
W. Beach meglátogatta az erdélyi református püspök
ség nevezetesebb egyházait. Megtekintette az enyedi 
Bethlen-kollégiumot, járt Tordán, Torockón, Déván stb. 
Vasárnap délelőtt-nagyszámú közönségnek prédikált a 
Farkas-utcai templomban. A látogatás egyik nagyértéfrü- 
megnyilatkozása annak a meleg érdeklődésnek, amelyet 
a nyugati müveit népek tanúsítanak az erdélyi magyar 
ság iránt.

A királyi pár Erdőszentgyörgyön. A Szovátán 
fürdöző királyi pár gyakran tesz kirándulásokat a szom
széd _<s helységekbe. Közelebbről Erdőszentgyörgyöt 
látogatták meg. Mikor a királynak bejelentették, hogy 
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a környék határát a jégeső teljesen tönkretette, 100 ezer 
leüt adott át az ínségesek segítésére és vetőmagot is 
ígért. A református pap közölte, hogy az angol királyné 
nagyanyja Rhéday Klaudia grófnő az ősi református 
templomban van eltemetve. A királyi pár a pap kalau
zolása mellett a nevezetes sírhelyet is meglátogatta.

Beengedik a magyar könyveket Romániába. 
Az erdélyi és bánáti könyvkereskedők egyesülete Sasu 
kereskedelmi miniszterhez küldöttséget menesztett, mely 
a magyarországi könyvek behozatalára vonatkozó tila
lom felfüggesztését kérte. A miniszter a kérést teljesí
tette és kijelentette, hogy a magyar irodalmi müvek 
újra behozhatók Romániába. A könyvek a könyvke
reskedők nagyváradi elosztó' központjához érkeznek, 
mely azokat a könyvkereskedőkhöz juttatja és garanciát 
vállal arra, hogy a könyvek között semmiféle irredenta 
Irányú nem lesz.

Felhívás a nagyenyedi ref. Bethlen-kolíégíum 
minden élő egykori diákjához. A nagyenyedi Bethlen- 
kollégium októberben ünnepli meg alapításának 300 
éves fordulóját. Ebből az alkalomból a kollégium igaz
gatósága össze szeretné állítani a jelenleg élő egykori 
diákok névjegyzékét, hogy egy albumba foglalva az is 
emléke legyen a nagy évfordulónak. Ezért azzal a ké
réssel fordul az intézet régi diákjaihoz, hogy közöljék 
vele minél előbb a következő adatokat: 1. Név. 2. Melyik 
osztályokat tanulta a Bethlen-kollégiumban és melyik 
években.’ 3. Milyen pályára lépett ? 4. Jelenleg mi á 
foglalkozása (állása)? 5. Hol lakik. 6. Esetleg egyéb 
közölni valók. Az adatok sürgős beküldését kéri a 
Bethlen-kollégium igazgatósága.

A Magyar Nép ajándéka. Az 1923-as Erdélyi 
Magyar Naptárt ajándékba kapják azok, akik egyévi 
előfizetést már beküldőitek vagy be fognak küldeni. 
A naptár anyaga már együtt van: hivalkodás nélkül 
merjük állítani, hogy nagyon sok tanulságos szórakoz
tató olvasnivaló és szebbnél-szebb képek lesznek benne. 
A vásárokat időrendben és betűrendben is közölni fog
juk. A naptár meg fog érni 10—12 leüt, úgy hogy a 
lap az előfizetőknek egész évre alig kerül többe 30 
leunál. Kérjük olvasóinkat, hogy ismerőseik figyelmét 
hívják föl a Magyar Népre. 1

Mintagazdaásgok fölmentése a kisajátítás 
alól. Az agrár-törvény 22-ik paragrafusa szerint az 
agrár-komiténak jogában áll a mintagazdaságokat 500 
holdig a kisajátítás alól fölmenten’. A tulajdonosnak 
igazolnia keli, hogy okszerű gazdálkodást folytat s ehhez 
a kellő fölszereléssel rendelkezik. A kérést a kolozsvári 
agrár-komitéhoz kell minél hamarább benyújtani. A ké
rés megtörténtéről igazolványt kell szerezni s azt a vár
megyei agrár-bizottságoknál bemutatni. A kéréshez mel
lékelni kell a következő okmányokat: l.a mintagazdaság 
területének telekkönyvi lapját: A, B, C. lapokat. 2. A 
birtok helyszíni rajzát a szomszédok megjelölésével. 
3. Előljárósági bizonyítványt — a főszolgabíró aláírá
sával — arról, hogy a birtokon okszerű gazdálkodás 
vagy fajmarha-tenyésztés folyik s általán a gazdálkodás 
fejlettebb, mint a község többi birtokain. 4. A fajmarha- 
tenyésztés esetén ismerteim kell, hogy az mióta áll fenn 
s milyen hatást gyakorolt a vidékre.

Az erdélyi róm. kath. Népszövetség meg
alakulása. Az erdélyi róm. kath. Népszövetség dísz
közgyűlését e hó 9 én tartotta meg Kolozsvárt a ma

gyar színházban. Ezt megelőzőleg Majláth G. Károly 
gróf erdélyi püspök misét mondott a főtéri templomban. 
A diszgyülésen a nagyváradi püspök nevében Bierlik 
Imre és Dr. Karácsonyi Jánosé, püspökök jelentek meg, a 
szatmári egyházmegyét Hámon Róbert apátkanonok és 
Imrik Zoltán kanonok képviselték. Dr. Gyárfás Elemér ny. 
főispán megnyitója után a diszgyülés Gr. Majtáth ó. 
Károly erdélyi püspököt választotta meg a diszgyülés 
elnökéül. Azután P. Tréfán Leonárd tartományi főnők 
tartotta meg általános tetszés és helyeslés közepette 
előadását a katholikus Népszövetség céljáról. Feltétlenül 
szükséges — mondotta — hogy erdély és a kapcsolt 
részek katholikusai egy táborban tömörüljenek. Szük
séges egy központi szervezetbe vonni az összes kath. 
társadalmi, irodalmi, szociális és karitatív törekvéseket 
és főképen segítségére lenni a katholikus néposztá
lyoknak a változott államjogi helyzetben felmerülhető 
mindennemű szükséglete tekintetében. Hit és szeretet 
legyen felírva a szövetség zászlajára. A diszgyülés a 
szövetség elnökéül Betegh Miklós ny. főispánt válasz
totta meg, aki megnyitójában lelkes szavakkal hívta fel 
a katholikusokat a tömörülésre. A szövetség kebelében 
három osztályt alakítottak: hitbuzgalmi szakosztály, el
nöke P. Tréfán Leonard, tudományos és irodalmi szak
osztályt, elnöke Dr. Karácsonyi János c. püspök törté
nettudós, szociális szakosztályt, elnöke Dr. Blaskovits 
Ferencz apátkanonok. Ezután a központi tisztikart vá
lasztották meg, ügyvezető igazgató Dr.Zombori László 
lett. A ^választmányba a következők kerültek be: Dr. 
Pacha Ágost, Imrik Zoltán, Hámon Róbert, Dr. Lengyel, 
Markovits Manó y. főispán, Dr. Matolai Zoltán és Dr. 
Gyárfás Elemér. Üdvözlő táviratot küldött a bukaresti 
nuncius és a Luxenburgban ülésező Katholikus Vi
lág szövetség. Délután a Hírnök szerkesztősége irodai 
mi estélyt rendezett, amelyen a megnyitót Gyárfás Ele
mér, a felolvasót Veress Ernő, az Erdélyi Tudósító szer
kesztője tartotta. Dr. P. Jánossy Béla hatásos ünnepi 
ódája, hegedű- és ének-számok szerepeltek a műsoron.

Újabb ingatlan forgalmi adó. Az igazságügyi 
vezérigazgatóság elrendelte, hogy a telekkönyvek fenn
tartására, amelyek mindjobban megrongálódnak, forgalmi 
adót szedjenek be. Ezt az összeget telekkönyvi ábrá
soknál kell behajtani, összege annyi, mint a vételár 
félszázaléka.

A vadászfegyverek bejelentése. A földművelés
ügyi minisztérium vadászati igazgatósága figyelmezteti 
a vadászfegyverek tulajdonosait, hogy fegyvereiket jelent
sék be a prefekturákon és községi elöljáróságokon, mert 
az érvényben levő törvények igy rendelik. Akik a be
jelentést elmulasztják, vadászati kihágást követnek el.

A gabona ára. A belügyminiszter körrendeleté 
szerint az idei gabonatermés nem fedezi az ország 
szükségletét és a külföldre már eladott mennyiséget, 
éppen ezért szükségessé vált a gabonakereskedelmet 
szabályozni A rendelet a gabona árát vagononként 
25 ezer leuban állapítja meg. Aki ezt az árat túllépi, 
olyan büntetésben részesül, mintha lopott volna s azon
kívül a gabonáját el is rekvirálják.

Hírek a koleráról. Az erdélyi közönséget is 
megriasztották azok a hírek, amelyek a besszarábiai 
kolera terjedéséről szárnyra keltek. Az igazság pedig 
az, hogy Erdélyben még egyetlen kolera eset sern fór-
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dúlt elő. A bukaresti egészségügyi igazgafósághoz az 
a hir érkezett, hogy Kisázsiában a pestis szedi áldo
zatait. Egyedül a palesztinai Jaffa városában 23 pestis 
megbetegedés történt.

Magyarország kára. A magyar kormány átiratot 
intézett a jóvátételi bizottsághoz, amelyben kifejti, hogy 
az 1919-iki román megszállás 26 milliárd magyar korona 
értékű kárt tett Magyarországnak. A kormány kéri, hogy 
Románia ezt az összeget térítse meg vagy bocsássa a 
mügyar jóvátételi tartozások törlesztésére. A kérdést a 
jóvátételi bizottság szeptemberben dönti el.

Megszűnt a jilaval foglyok éhség-sztrájkja. 
Hir szerint a román és magyar kormány között a po
litikai foglyok kicserélésére vonatkozólag megállapodás 
létesült. A múltban folytatott tárgyalások tudvalevőleg 
azért hiúsultak meg, mert a kicserélési arányban nem 
tudott a két kormány megegyezni. Most állítólag úgy a 
román, mint a magyar kormány kötelező megállapodást 
létesített, amelynek értelmében Magyarország a nála 
lévő összes politikai foglyokat kiadja Romániának. Ro
mánia viszont ennek ellenében a letartóztatásban levő 
összes magyar nemzetiségű foglyokat — számukra való 
tekintet nélkül — átadja Magyarországnak. Végre tehát 
megürülnek a börtönök és szabadsághoz jutnak azok, 
akiket legtöbbször a puszta gyanúsítás juttatott rab
ságra.

Hogyan aszaljunk?
A következőkben a francia aszalót fogjuk bemu

tatni. Itt a tűzhely távolabb van építve az aszaló kony
hától, de a közte s az aszaló homlokfal közötti hely 
teljesen zárt, csak alul van egy 12—15 cm-es rés, (X-el 
jelölve) ahol az előmelegített forró levegő betolúl; 
ez a nyílás a tűzhely alatt alul kivezet, hogy állandó 
légáramlat álljon elő (jelezve ------- X). Szükség
esetén ebből az előmelegítő kamrából fent is vág
hatunk befelé egy ilyen rést, de csakis be az 
aszalóba, kifelé csakis az alsó nyílás szolgálhat. 
Amint az ábrán látható, a tűzhely fölött vizforraló üst 
is van, hogy mindig legyen forró vizünk kéznél s ne 
kelljen külön, másutt tüzelni érte. A füstcső (bádog; 
vagy téglából rakott is lehet, ha kellően aláduccoljuk) 
minthogy áthalad keresztül az aszalón, maga is hevít; 
alatta menedékesen egy deszkaválasztó padozat' húzó
dik s egészen lefödi az alsó részt (rf) s ez is légelő- 
melegitőül szolgál. Ezek fölött van aztán szintén a polc 
sorozat lécekből v. deszkákból, amire az aszaló kere
teket rakjuk. A K és O nyílások a gőzszelepek. Ide is 
csapó vagy szárnyas ajtó alkalmazandó; fő dolog, 
hogy jól zárjon.

A IV. ábra egy könnyű, hordozható alkotmány.

Ez is fölfelé emelkedő, de mindkét felén ajtóval ellátva, 
hogy mindkét felén kereteket tolhassunk be. Az egész 
alkotmány készülhet bádogból, téglával' bélelve a tűz
helyet. Az A nyílás a B előmelegítő térbe szolgál a 
tüznyilás mögött vagy mellett föl, s ott a lévegő föl- 
hevülve, a lyukacsos aljú szekrénybe tolúl és végül a 
3—5 cm átmérőjű (c—c) gőzlyukokon elillan. [Ebbe a 
kis aszalóba minden oldalon legalább 8—12 keretet 
tolhatunk be egymás fölé. Kényelmes, könnyen kezel
hető jószág; bárhová fölállítható. Az ajtók itt is szo
rosan zárnak.

Végül bemutatom a negyediket, a lehető legegy
szerűbbet. Ez egy négyszögletű bádog-, vagy deszka
szekrény (A. B. C. D. E. E. O.) alul bádogfenékkel, 
téglával kirakva, melyet minden tűzhelyen, főzőkályhán 
stb. fölállíthatunk. Külön tűzhelye tehát nincs. Ha dél
után vagy este elvégeztük a főzést, rátesszük a kály
hára s tüzelünk alája 6—7 óra hosszat. Ha kész az 
aszalás, letesszük, félre, későbbre. 8—10—12 sor kere
tet is lehet egymás fölé betolni, megfelelő L alakú vas
tartókkal látván el az oldalakat. Itt is óránkint kicserél
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jük a kereteket az alsókat mindig a felsővel, hogy az 
aszalás egyenletes legyen.

Íme ezek az aszalók, tessék választani belőlük- 
Mindenik előállítható olcsón s házilag is.

Csodálattal tapasztaltam, hogy nálunk a barackot 
nem aszalják, pedig a legizletesebb csemege. Kalifornia, 
Franciaország ezer meg ezer vagont exportálnak évente. 
Az aszalt barack nemcsak pecsenye mellé főzve, kom- 
pótnak, de megkészitve pl. csirke, lúd, kacsa, szopós 
borjúval úgy mint a szilvás ételeket, rendkívül ízletes ; 
főleg a franciák, bolgárok s törökök kedvelik.

A tavaly Bukarestben 1 kg aszalt barack ára 
50—60 Lei volt s alig lehetett kapni! Tán annyi a va
gyonunk, hogy mi nem szorulunk rá aszalt barack 
árulásra ?

A franciák a csemege aszalt szilvába, miután kihűlt 
mandulát, vagy egy dióbél cikket is tesznek ; így drágább.

Az aszalt gyümölcsöt szintén célszerű csinos do
bozba, préselve hozni forgalomba. Kilónként 2—5 fo
rinttal többet adnak így érte. Ha pedig nagy tömegben

szállítjuk, a legjobb kis kézi préssel kocka alakba saj
tolni, hogy kevesebb helyet foglaljon s kevésbbé po
rosodjék. A sajtolók lehetnek különféle “nagyságúak,

hogy kisebb-nagyobb kockákat préselhessünk velők. 
Legalább két oldalfala sarokra építendő, hogy szétnyit
ható legyen, [mert másként nem vehetjük ki belőle a 
belé sajtolt aszalt gyümölcsöt.

íme, ennyiből áll az aszalás. A kinek van füle, 
esze s akarata a megértésre, egy napig se mulassza 
tovább az aszaló építést. Itt a barack, jön a szilva, 
alma, körte, a másodrangut, sőt csemegének a szépjét 
aszaljuk meg. A kevésbé sikerültet adjuk el karácsony 
előtt, de a javát tartsuk száraz, tiszta, légy-, por-, szag
mentes kamrában s majd husvétkor és pünkösdkor 
áruljuk, amikor keresett és drága.

És adjon az Isten szép sikert hozzá, hogy pár év
! múlva az erdélyi aszalt gyümölcsöt Berlin fogyassza. 

Dr. Szörnyű Béla.
Az erdélyi mezőgazdaság állapota. Julius hó

2-ik felében állandó száraz időjárás uralkodott nagy 
meleggel. Lehűlés csak a hó végén következett be, 
azonban az is csapadék nélkül. Gazdasági munkálatok. 
Az alföldi részeken az aratás befejeztetett s a cséplés 
javában foly, talajművelési munkák a szárazság követ
keztében szünetelnek. A dombvidéken a búza és árpa 
aratása befejeződött, zab aratása kezdetét vette; helyen
ként a cséplés is megkezdődött. Hegyvidéken az őszi 
gabonák és az árpa aratása végeztetett el. A vetések 
állapota. Búza, árpa, rozs általánosságban learatva, a 
zab aratása a hegyvidéken most foly. A tengeri a 
szárazság következtében nagyon rosszul fejlődik, külö
nösen az alföldi részeken szenved sokat a szárazság 
folytán. A szemképződés általában nagyon sok kívánni 
valót hagy hátra különösen a magasabb fekvésű táblá
kon. A burgonya szintén szenved a szárazság követ
keztében, termés kilátások különösen a későieknél 
kedvezőtlen. Kerti vélemények, bab és hüvelyesek a 
szárazság folytán rosszul fejlődnek. Hasonlóképen sókat 
szenved a dohány, kender, len, cukorrépa, takarmány
répa és a mesterséges takarmányok is. A rétek és 
legelők fejlődése a csapadék hiány következtében erő
sen vissza van maradva. Gyümölcstermés a szilva 
kivételével közepes. Az állatállomány egészségi állapota 
a szórványosan fellépő lépfene, sercegő üszők, takonykór 
és sertésvész kivételével kielégítő.

Az erdéíy méhészek gyűlése/Az Erdélyrészi 
Méhész Egylet igazgató választmánya most tartott ülést 
báró Jósika Gábor elnöklete alatt Kolozsváron. A 
gyűlésen Török Bálint főtitkár jelentést tett az alap
szabályok beterjesztéséről, az egyesületi műhelynek 
az állam által történt átvétele illetve feloszlatása alkalmá
val átadott nyers és készáruk értéke fejében kiutalt 
összesen 20 000 L. felvételéről, .a házsongárdi méhész
telep restaurációjáról, 120 mm. cukornak kedvezményes 
áron, 1500 cs. mézelő virágmagnak, 2000 mézelő fa
csemetének, számos méhészeti szakkönyvnek díjtalanul 
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való kiosztásáról, két méhészeti tanfolyam rendezéséről, 
amelyeken 98 hallgató veit részt, Hann és Társa cégnél, 
az Erdélyi Gazdasági Egylet géposztályánál méhészeti 
eszköz raktár felállításáról stb. Mindezeknek örvendetes 
tudomásul vétele után a'Méhészeti Közlöny szerkesztő
bizottságába beválasztották dr. László Mái tón, dr. Boga 
Lajos és Balázs Péter tagokat. A közgyűlés tárgyainak 
előkészítése után, a tagmozgalomról szóló jelentés 
kapcsán mintegy 100 uj tagot vet! fel a választmány.

Az erdélyrészi tanítók hitelszövetkezete meg
kezdte működését Az „Erdélyrészi Tanúók Takarék
pénztára mint szövetkezet" mely az imperium átvétele 
óta— üzlethelyiség hiányában — szünetelt, a gazda- 

' közönséget is érdekkörébe vonva, Gazdák és Tanítók 
Takarékpénztára mint szövetkezet cég alatt működését 
Kolozsvárt, Piata Stefan cél maré (volt Hunyadi tér) 
2. sz. a. ismét megkezdette. Az intézet elintéz minden 
takarékpénztári ügyletet, betéteket a legmagasabb 
kamatozással gyümölcsöztél," kölcsönöket méltányos 
kamatláb melleit folyósít és emellett kisebb existentiák 
és földmivelő kisgazdák támogatását tűzte ki célul. Egy 
üzletrész ára 250 L., mely tőkebefektetésre is igen 
alkalmas. A szöv. elnöke dr. Kecskeméthy István, 
theologiai tanár, ügyvezető igazgatója Csorna Endre, 
dr. Ürmösy Sándor ügyvéd, pénztárnoka Balázs Péter.

Uj iparos nemzedéket!
Minden állam létének és jövőjének legerősebb 

talpköve gazdasági erejében fekszik. Hol az ipar és 
kereskedelem erkölcsös, szakképzett és módos művelők 
kezében van, az az ország a műveltség és jólét terén 
vezet a népek családjában.

Az. ország népességében az iparos osztály igen 
nagy'és értékes családot képez. Az ország közéletében 
tehát az iparos osztályra igen szép feladat jut, de 
kötelezettség is háramlik.

Hogy e feladatokat és kötelezettségeket az ország 
gazdasági jövője szempontjából az iparos osztály helye
sen betölthesse, legszigorúbb gondjai közé kell hogy 
tartozzék iparosainknak az, hogy erős, egészséges és 
szakképzett generációt neveljenek és hagyjanak maguk 
után.

Azért szükséges az inas-nevelés kérdését iparos 
mestereink figyelmébe ajánlanunk, mert szomorú tapasz
talatunk van arról, hogy mestereink minden válogatás 
nélkül felvesznek iskolázatlan és testileg is gyenge 
ifjakat, kikből szellemileg és testileg erős, szakértelmes 
uj nemzedéket nevelni nem lehet.

Az iskolai előképzettség nélkül ipari pályára menő 
ifjakkal nem lehet az iparos inaskkólában elérni azt az 
eredményt sem, melyet a régi iskola-szervezet szerint 

legalább is elkellene érni. Arról azonban szó sem lehet, 
hogy az inasiskolában az ifjakat szakirányban lehessen 
nevelni. Holott az inasiskoláknak éppen ez utóbbi volna 
a feladata, feltéve természetesen azt, hogy az inasok 
iskolai előképzettsége legalább IV. elemi iskola.

Hova-tovább mind nagyobb szükséglet az, hogy 
iparosaink szellemi képzettsége nagy legyen, mert 
különben az éles verseny következtében a gyenge 
tudásu mester nem tudja helyét megállaní, elbukik az 
erősebb, nagyobb intelligfencláju mesterekkel szemben.

Ezért kell a jövőért aggódó mestereknek az inas
felvételnél azt is megvizsgálnia, hógy a jelentkező ifjú
nak az iskolai előképzettsége — legalább IV elemi-----
megvan-e? Ha ennyi iskolát nem végzett, akkor az ifjút 
az iparos pályára nem lehet felvenni.

A mester gondjának ki kell terjednie arra is, hogy 
a felvételre jelentkező ifjú testi állapota és ereje-meg
felelő-e a választott iparág által megkívánt fizikum
nak. Mint a katonai sorozásnál, a mester úgy kell, hogy 
elbírálja a jelentkező ifjú testi épségét, mert eltekintve 
amaz arany igazságtól, hogy „ép testben ép lélek," a 
mester az által, hogy elutasítja az általában, vagy csak 
ipara természetének megfelelően nem eléggé izmos ifjat 
a felvételnél, megmenti magát hiába való munkától, az 
ipari pályára gyenge ifjút pedig az élet későbbi szen
vedéseitől. Sőt e téren helyén való volna, ha törvényeink 
szigorú orvosi vizsgálattól, illetőleg véleménytől tennék 
függővé azt, hogy a felveendő tanonc mehet-e ipari 
pályára és hogy testi állapotának melyik iparág a leg
megfelelőbb.

A sürü panaszokból sajnálattal állapítható meg 
ugyanis az, hogy igen sok inas kénytelen választott 
iparát utólag elhagyni, mert testi szervezete nem elég 
erős arra, hogy iparát folytathassa. Még nagyobb azok
nak a száma, akik keresztül erőszakolják ugyan magu
kat az inas éveken s mikor felszabadulnak, egészségi 
állapotuk annyira alásülyed, hogy kénytelenek olyan 
munkát kifejteni, mely a megélhetésüket biztosíthassa s 
csak folytonos betegeskedések között tengetik életüket.

Mindezen sajnos tapasztaltak sugalják azt a taná
csot, hogy iparos mestereink egy szebb ipari jövő és 
saját érdekükben is arra igyekezzenek egyöntetűen, 
hogy ezután inasoknak csak 14 évet betöltött és legalább 
IV. elemi osztályt végzett ép és erős testalkatú ifjakat 
vegyenek fel műhelyükbe. Ezenfelül lelkiismeretesen 
gondoskodjanak arról, hogy az inast kizárólag a mes
terség körébe eső munkáknál alkalmazzák, gyakorlati 
előrehaladásukat folyton éberen ellenőrizzék és vallásos 
erkölcsi nevelést adjanak az iparos ifjúságnak, mert 
csak ezzel biztosítható iparunk jövő fejlődése.

Dr. Balázs Gyula 
iparkamarai főtitkár.
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Az ipariskolák kongresszusa Brassóban. A 
romániai ipariskolák egyetemes tantestületének választ
mánya augusztus 17. 18. és 19. napjain Brassóban 
kongresszust rendez. A napirenden az ipariskolai oktatás 
újjászervezése szerepel. A tagoknak tudomására ho^za 
á választmány, hogy a tagsági igazolvány alapján 75 
százalékos kedvezménnyel utazhatnak a kongresszusra.

Megkezdték a román-magyar és román-jugo- 
szláv postaforgalmat. Bukaresti jelentés szerint aug. 
6-án újra megkezdődött Románia és Magyarország, vala
mint Románia és Jugoszlávia között a postaforgalom. 
Magyagyarországba húsz kilogrammig vesznek fel posta
csomagokat,, Jugoszláviába csak tiz kilogrammig. A 
csomagokat két feladóvevénnyel kell ellátni. Magyaror
szág részére a csomag értéke nincs korlá'ozva. Jugo
szláviába szóló csomagok azonban csak ezer aranyfrank 
értékig vétetnek fel. A csomagokat Magyarország részére 
Aradon, Jugoszlávia részére pedig Zsombolyán cse
rélik ki.

Valuta-j’egyzés.
Bukarest, 1922. aug. 15.

1 dollár — 144‘— Lett
1 angol font st. — 600'— „
l francia frank = 12'40 „
1 svájci frank — 24’— ,
1 olasz líra — 6'30 „
1 cseh korona — 3 55 „ . , •
1 szerb dinár = T80 „ ,

100 német márka — 21-— „ ,
100 magyar kor. = 15-— - „

Lelki árvák.
Ne vigasztald az olyan szenvedőt, 
Ki tisztán áll saját szive előtt.
Kit ártatlanul dobálnak halálra...
— Az- még nem árva!

Ne szánd a bűnöst, ki felébredett, 
És sír, zokogván bűnei felett.
Hadd mossa csak szívét a könnyek árja...
— Az még nem árva!

Hanem ha látsz mosolygó arcokat, 
Kikről tudod, hogy szívben gonoszak : 
Azok az árvák, mert nem érzenek, 
— Azokat szánd, szegényeket!!

Szabolcsba Mihály.

Az angyalbárányok
Volt egy szegény aszonynak három fia, kik közül 

a két nagyobbik nagyon lusta volt.
Elküldi az anyja a Iegnagyobbik fiát, keressen 

szolgálatot, mert nincs egy betevő falatjok sem. — 

Nagy duzzogva útnak indult a fiú. Útközben találkozik 
egy öreg emberrel.

— Hová igyekszel, édes fiam ? — kérdi az Öreg 
ember.

— Szolgálatot keresnék, öreg apám uram, ha 
találnék valahol.

— Akkor csak maradj mindjárt nálam, mondja 
a jószivü öreg ember. — Én nálam csak három napig 
tart az esztendő. Nem lesz egyéb dolgod, csak egy 
juhnyájam van, azt keli mindennap a legelőre hajtanod; 
de ha megindulnak, mindenütt nyomukban járj, ne 
tereld őket vissza, csak menj mindig, amerre ők ve
zetnek. Itt van egy kis ládika, ebbe hozz hsza egy 
csomót abból a fűből, amiből majd a bárányok legel
nek ; itt meg egy kis üveg, ebbe hozz abból a vizöől, 
amiből isznak. Én mindennap megnézem, hogy micso
da fűből esznek, s miféle vízből isznak.

A fiú megígérte az öregnek, hogy mindent ren
dén elvégez. Másnap reggel kihajtja a juhokat legelni. 
Ment a nyáj szépen magától a legelőre. Egy szelíd 
kis bárány mindig a fiú oldalához szegődött, s néha- 
néha hozzádörzsölé oldalát. A durva pásztor oldalba 
lökte szegényt, s káromkodott, hogy mért hányja bele 
a kullancsot. Nemsokára egy rozzant hídhoz értek, 
amelynek se karfája, se deszkája nem volt, csak egy 
vagy két gerenda feküdt az oszlopokon. A bárányok 
egyenkint mind átmentek a rossz hídon. Legutoljára 
maradt a legszelidebbik, s mintha biztatná pásztorát, 
hogy csak ó bele fogózkodjék, egészen hozzáment, 
ránézett, hogy csak jöjjön vele.

De a lusta fiú dünynyögve fordul vissza: „Hadd 
menjenek ezek a bolond állatok, ha úgy tetszik őkel- 
möknek, én bizony nem akarok arról a rossz hídról 
lehemperegni.“

Egy darab idő múlva jönnek a bárányok szép 
rendben vissza s hazafelé tartottak. „No most mit csi
náljak?" gondolá magában a fiú, „micsoda füvet tegyek 
a ládikába, micsoda vizet az üvegcsébe, mikor ezek a 
bárányok egy harapást sem ettek, egy kanálnyit sem 
ittak." Kapja magát, tesz valami füvet a kis ládába, s 
merít egy forrásból az üvegcsébe, azzal indul a nyáj 
után. Kérdezi otthon az öreg ember:

— No, édes fiam, hát megjöttél a nyájjal I Hadd 
Iám, milyen füvet ettek, s milyen italt ittak?

Odaadja a fiú a kis ládát, meg az üveget.
Az öreg ember a fejét csóválta.
— Jaj, fiam, te nem abból hoztál, amiből ezek 

ettek, ittak. Holnap majd csak abból hozz ám.
Második nap újra kihajtja a nyájat a lusta fiú. 

Megint úgy tett, mint tegnap. A szelíd kis bárányt 
megint elkergette az oldalától, s nem ment utána a 
bárányoknak a hídon túl. Ott várta őket a hídfőnél, 
mig vissza nem jöttek. Akkor aztán újra tett valami füvet
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a ládikájába, s a folyóból vizei merített az üvegcsébe, 
avval haza hajtotta a bárányokat, úgy se kellett azok
nak egy harapás fü sem, s a vizre sem néztek rá.

Az öreg ember megint csík fejét csóválta.
Harmadik nap is csak úgy tett a lusta pásztor, 

mint az első kettőn. Aznap este azt mondji neki az 
öreg ember, mikor házi érkezett:

— No, édes fiam, kitelt a szolgálatod, hát mit 
kívánnál bérbe: egy tál aranyat-e, vagy a lelked üd
vösségét?

A fia nem sokat gondolkozott.
— Adja ide, kend, azt a tál aranyat.
Az öreg ember előhozott egy tál fényes aranyat, 

s a fiú szürujjába töltötte.
Haza indult másnap reggel, alig várta, hogy meg

virradjon. Útközben befordult egy kurta kocsmába. 
Eszik, iszik kedvére. Mikor leitta magát, mind kivették 
szürujjából az aranyat ivópajíásai, őt meg ott hagyták; 
csak olyan üres kézzel ment haza, mint amilyennel 
elment.

Második fiát is elküldi a szegény asszony szol
gálni. Az sem volt jobb a bátyjánál, ó is azon módon 
járt az öreg bárányaival. Ö is egy tál aranyat kért az 
öregtől bérbe a három nap elmúltával. De a korcsmá
ban, mikor hazafelé ment, mind elkártyázta a sok szép 
srany pénzt. Ö is üres kézzel ment vissza anyja házába.

Szomorkodott á szegény asszony, hogy 
miből tartsa már ő gyermekeit, ha mindenük 
elfogy, s ha két nagyobb fia sem keres egy 
árva garast sem ? Legkisebb fia vigasztalta :

— Ne sírjon, kend, édes anyám, majd 
elmegyek hit én szolgálni, majd hozok én 
kendnek pénzt.

Az anyja váltig marasztotta, hisz úgy is 
kicsiny még, de a kis fiú cs ak elment egy reg
gel. Amint megy, mendegél, ta'álkozik az öreg 
emberrel. .

— Hová, hová, édes fiam? — kérdé az 
öreg.

— Szolgálatot megyek keresni, édes öreg 
apám uram. Szegény édes anyám majd meghal 
már éhen, alig van egy betevő falatja. Segí
teni szeretnék nyomorúságos életén.

— No te jó fiú vagy, látom, — mondá 
az öreg ember, —szívesen szolgálatomba fo
gadlak; ha akarod, maradj nálam, nem lesz 
semmi bajod. A fiú elment az ősz emberrel. 
Mondja neki házánál az öreg:

— Édes fiam! Nem lesz más dolgod, 
csak juhocskáimmal a legelőre menni. Nálam 
pedig három napból áll az esztendő, nem kell 
tovább szolgálnod. Itt van egy kis íádika, tedd 
a siüröd ujjába még ezt a ki szöveget is. A 
ládikába tégy abból a fűből mindennap, amely
ből kis báránykáim esznek, az üvegbe pedig 
meríts abból az italból, amit isznak. Érted ?

— Igen is értem, mondta a kis fiú. 
Mikor másnap a bárányokat a mezőre hajtotta, 
szelíd kis bárány, amelyiket bátyjai maguk mellől

elrugdostak, szüntelenül oldala mellett sürdöngölőzött, 
s hízelegve dörzsölődött hozzá. A kis pásztor nagyon 
megszerette a báránykát, simogatta, cirógatta. Mikor a 
régi, rozzant hídhoz értek, á bárányok egymásután 
szépen átmentek a gerendán. De a kis fiú előre meg
ijedt, hogyan tud ő majd azon átmenni.

A kis bárány biztatóan nézett rá, s megszólalt:
— Ne félj, ne félj, édes kis pásztorom, csak 

fogózkodjál gyapjamba, majd átvezetlek én.
A kis fiú megfogadta a jbárányka szavát. Csap

jába fogódzott, s nagy vigyázva szerencsésen átment a 
hídon. A bárányok mindig mentek, mentek úgy, hogy 
a kis pásztor nem győzött eléggé csodálkozni rajtok, 
mert sem nem ettek, sem nem ittak. Egy idő múlva egy 
kis kápolnához értek. A kápolna előtt megrázkódtak, s 
egyszerre mindenik egy egy angyallá változott. Ámult,
bámult a kis pásztor, lekapta a kalapját és alig mert 
rájuk nézni. A bárányokból átváltozott angyalok mind
nyáján a kápolnába léptek, s egy szép angyal, (az, aki 
mint bárány a kis pásztor oldalához szegődött), őt is 
bevitte. Az angyalok az oltár elébe térdeltek, egy pap 
ostyával és borral megáldoztatta őket, s a kis fiúnak

í



Í2. Magyar Nép
V.

.r

is nyújtott. A kis fiú ládikájába is tett egy ostyát, üveg
cséjébe, pedig szentelt bort. — Azután kimentek mind
nyájan a kápolnából. Az angyalok újra megrázkódtak 
s újra bárányokká változtak át. A fiúcska levett kalap
pal ájtatosan ballagott utánok. A rossz hídnál megint 
átsegítette az á szép szelid bárány, az a szép angyal. 
Hazaérkeztekor kérdezte az öreg ember:

— No kedves fiacskám, hoztál a fűből, meg a 
vízből, mit a bárányok ettek és ittak.

— Jaj, édes öreg apám uram, mondja a kis fiú, 
nem bárányok azok, hanem valóságos angyalok! Ek
kor elbeszélte, miket látott. Azu'án odaadta a ládikát és 
az üvegcsét az öregnek, hogy olyat ettek és ittak az 
ő bárányai, mint azokban van. — Az öreg ember 
mosolygott.

— No kedves fiacskám, látom, hogy te derék, 
becsületes fiú vagy; teljesítetted a kötelességedet. Most 
válassz : egy tál aranyat kérsz-e bérül, vagy tplked 
üdvösségét?

— Isten látja telkemet, édes öreg apám: a tál 
aranyat is szeretném, mert földhöz ragadt szegények 
vagyunk; déléiként üdvösségét még jobban szerelném. 
Én azt választom.

— Jól választottál, édes fiam, mondja a jó öreg 
ember. Mivel lelked üdvösségét előbbre tetted a földi 
kincsnél, megérdemled, hogy abból is juttassak neked, 
mert nekem minden hatalmamban áll: én vagyok az Isten.

A fiúcska térdre borujt előtte.- A jó Isten pedig 
három tál arannyal megtöltötte a szűre ujját s áldásával 
bocsátotia útnak hazafelé.

Otthon aztán nem fájt többet édes anyjának a feje, 
mert a sok kincsből holtuk napjáig boldog életet éltek.
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